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See the notice on TED website

333155-2026 - Konkursas
Norvegija – Medicinos personalo teikiamos paslaugos – 24 hour health and care services for the 
municipalities in Kongsvinger region.
OJ S 93/2026 15/05/2026
Skelbimas apie pirkimą. Paprastesnis režimas
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Kongsvinger Kommune
E. paštas: fardowsa.faarlund@kongsvinger.kommune.no
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama vietos valdžios 
institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Eidskog
E. paštas: postmottak@eidskog.kommune.no
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama vietos valdžios 
institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Grue
E. paštas: post@grue.kommune.no
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama vietos valdžios 
institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Nord-Odal
E. paštas: postmottak@nord-odal.kommune.no
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama vietos valdžios 
institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Sør-Odal
E. paštas: postmottak@sor-odal.kommune.no
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama vietos valdžios 
institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Våler
E. paštas: postmottak@vaaler-he.kommune.no
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama vietos valdžios 
institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos
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1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Åsnes
E. paštas: post@asnes.kommune.no
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama vietos valdžios 
institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: 24 hour health and care services for the municipalities in Kongsvinger region.
Aprašymas: Regional procurements in the Kongsvinger region (RIIK) would like to enter into a 
framework agreement for the provision of 24 hour health and care services. The contracting 
authority for the contract is RIIK, who also has the role of administering the contract. The 
contract will be signed on behalf of the following customers: Grue kommuneKongsvinger 
kommuneNord-Odal kommuneSør-Odal kommuneVåler kommuneÅsnes kommuneopsjon: 
Eidskog municipality
Procedūros identifikatorius: 828af26e-333b-4f40-8f49-acc180103cc4
Vidaus identifikatorius: 2026/868
Pirkimo būdas: Ribotas
Pagrindiniai procedūros ypatumai: Regional procurements in the Kongsvinger region (RIIK) 
would like to enter into a framework agreement for the provision of 24 hour health and care 
services. The contracting authority for the contract is RIIK, who also has the role of 
administering the contract. The contract will be signed on behalf of the following customers: 
Grue kommuneKongsvinger kommuneNord-Odal kommuneSør-Odal kommuneVåler 
kommuneÅsnes kommuneOpsjon: Eidskog municipality

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 85141000 Medicinos personalo teikiamos paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 85100000 Sveikatos priežiūros paslaugos, 85121270 Psichiatrų 
arba psichologų paslaugos, 85144000 Stacionarinių gydymo klinikų paslaugos, 85300000 
Socialinio darbo ir kitos susijusios paslaugos, 85311000 Socialinio darbo paslaugos, susijusios 
su apgyvendinimu

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Norvegija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje
Papildoma informacija: The service is provided by a tenderer in their institutions.

2.1.3.  Vertė
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 500 000 000,00 NOK

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
Anskaffelsesforskriften - The procurement will be carried out in accordance with the Public 
Procurement Act (LOA) LOV-2016-06-17-73 and the Public Procurement Regulations (FOA) 
FOR 2016-08-12-974 part I and part IV.

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai

mailto:post@asnes.kommune.no
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Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Korupcija: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's 
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or 
control or make decisions in such bodies, in the event a enforceable verdict has been 
convicted of corruption by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection 
period determined directly in the judgement that still applies? Corruption as defined in Article 3 
of the Convention on Combating Corruption, Involving European Communities or European 
Union Member States (EUT C 195 of 25.6.1997, s. 1), and in Article 2, point 1, in the Council ́s 
framework decision 2003/568/RIA of 22 July 2003 on combating corruption in the private 
sector (EUT L 192 of 31.7.2003, p. 54). This rejection reason also includes corruption as 
defined in national law for the contracting authority or supplier.
Sukčiavimas: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's 
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or 
control or make decisions in such bodies, at the time a legally convicted of fraud has been 
convicted of fraud by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection 
period determined directly in the judgement that still applies? Fraud included in Article 1 of the 
Convention on protection of the Financial Interests of the European Communities (EFT C 316 
of 27.11.1995, p. 48).
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Is the tenderer himself or a person, who is a 
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal 
verdict has been convicted of money laundering or financing terrorism by a verdict handed 
down no more than five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that 
still applies? Money laundering or financing terrorism As defined in Article 1 of the European 
Parliament and Council Directive 2005/60/EF of 26 October 2005 on preventive measures 
against the use of the financial system for money laundering and financing terrorism (EUT L 
309 of 25.11.2005, p. 15).
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Is the tenderer himself or a person, who is a 
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, at the time a legally 
convicted verdict of participation in a criminal organisation by a verdict handed down no more 
than five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? 
Participation in a criminal organisation as defined in Article 2 of the Council ́s framework 
decision 2008/841/RIA of 24 October 2008 on control of organised crime (EUT L 300 of 
11.11.2008, p. 42)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Is the tenderer himself or 
a person, who is a member of the tenderer's administration, management or supervisory body, 
or has the competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a 
legal verdict has been convicted of acts of terrorism or criminal acts connected to terrorist 
activities by a verdict handed down no more than five years ago, or a rejection period set out 
directly in the judgement that still applies? Acts of terrorism or criminal acts relating to terrorist 
activity as defined in Article 1 and 3 of the Council ́s framework decision 2002/475/RIA of 13 
June 2002 on combating terrorism (EFT L 164, af 22.6.2002, p. 3). This rejection reason also 
includes incitement to, participation or attempts to commit such actions as included in Article 4 
in the mentioned framework decision.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Is the tenderer himself or a person, who is a 
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal 
verdict has been convicted of child labour and other forms of human trafficking by a verdict 
handed down no more than five years ago, or a rejection period determined directly in the 
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judgement that still applies? Child labour and other forms of human trafficking as defined in 
Article 2 of the European Parliament and council directive 2011/36/EU of 5. 1 April 2011 on the 
prevention and control of human trafficking and the protection of its victims and for 
compensation of the Council ́s framework decision 2002/629/RIA (EUT L 101 of 15.4.2011, p. 
1).
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Have tenderers failed to fulfil all their 
social security obligations in the country where they are established and in their member state, 
if this is a different country than what he is established in?
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Has the tenderer not fulfilled his tax and duty 
obligations in the country in which he is established, and in the contracting authority's member 
state, if this is a different country than what he is established in?

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: 24 hour health and care services for the municipalities in Kongsvinger region.
Aprašymas: Regional procurements in the Kongsvinger region (RIIK) would like to enter into a 
framework agreement for the provision of 24 hour health and care services. The contracting 
authority for the contract is RIIK, who also has the role of administering the contract. The 
contract will be signed on behalf of the following customers: Grue kommuneKongsvinger 
kommuneNord-Odal kommuneSør-Odal kommuneVåler kommuneÅsnes kommuneopsjon: 
Eidskog municipality
Vidaus identifikatorius: 2026/868

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 85141000 Medicinos personalo teikiamos paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 85100000 Sveikatos priežiūros paslaugos, 85121270 Psichiatrų 
arba psichologų paslaugos, 85144000 Stacionarinių gydymo klinikų paslaugos, 85300000 
Socialinio darbo ir kitos susijusios paslaugos, 85311000 Socialinio darbo paslaugos, susijusios 
su apgyvendinimu
Kiekis: 7
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: 1+1

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Norvegija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje
Papildoma informacija: The service is provided by a tenderer in their institutions.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 48 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 2
Kitos informacijos apie atnaujinimą: 1+1

5.1.5.  Vertė
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 500 000 000,00 NOK

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
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Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti pasiūlyme
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Finansinis santykis
Atrankos kriterijaus aprašymas: Credit rating equal to A (credit worthy) or better, measured 
against the Bisnode AAA rating system - or equivalent score from another rating company. 
The rating shall be based on the last known accounting figures and it shall be carried out by a 
credit information company with licence to conduct this service. Recently established 
companies with an credit rating, some foreign companies or companies without reporting 
obligation to the Brønnøysund Register Centre will not always be able to provide a credit rating 
as documentation that the qualification requirement is fulfilled. In such cases, this will be 
compensated by providing alternative documentation together with the tender.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Description of the tenderer ́s minimum 3 most relevant 
contracts in the course of the last 3 years, annex 6 - Reply form experience shall be 
completed. The description must include a statement of the contract ́s value, date and 
recipient (name, telephone number and e-mail address). It is the tenderer ́s responsibility to 
document relevance through the description. The assessment of fulfilment of the qualification 
requirement will be made on the basis of the submitted documentation. The contracting 
authority can, however, choose to obtain oral or written references in order to verify that the 
relevant assignments have been carried out with good quality. Description of the tenderer's 
organisation plan, including an organisation chart with a description of the different roles in the 
organisation.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: An account of the company ́s quality assurance/management 
system. If the company is certified, evidence of the certification must be attached. A 
description of procedures for safeguarding information security, the Data Protection 
Regulations (GDPR), collection/use of a police certificate, confidential information and ethical 
policies etc.
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 8
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: norvegų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://permalink.mercell.com/280734232.aspx

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://permalink.mercell.com/280734232.aspx
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: norvegų kalba

https://permalink.mercell.com/280734232.aspx
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Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Neprivalomos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 24/06/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Vakarų Europos 
laikas, GMT
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Būtinas konfidencialumo susitarimas: taip
Papildoma informacija apie konfidencialumo susitarimą: See the competition documents
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 7
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Tarpininkavimo organizacija: Romerike og Glåmdal tingrett
Peržiūros organizacija: Romerike og Glåmdal tingrett
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: Romerike og Glåmdal tingrett
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą: Romerike og Glåmdal tingrett
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: Romerike og Glåmdal tingrett
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Kongsvinger Kommune
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: Kongsvinger Kommune
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Kongsvinger Kommune

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Kongsvinger Kommune
Registracijos numeris: 944117784
Pašto adresas: Rådhusplassen 3
Miestas: KONGSVINGER
Pašto kodas: 2212
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Innlandet (NO020)
Šalis: Norvegija
Ryšių centras: Fardowsa Faarlund
E. paštas: fardowsa.faarlund@kongsvinger.kommune.no
Telefono numeris: 62874000
Interneto adresas: http://www.kongsvinger.kommune.no
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Grupės vadovas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą

mailto:fardowsa.faarlund@kongsvinger.kommune.no
http://www.kongsvinger.kommune.no
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Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Eidskog
Registracijos numeris: 964948054
Miestas: Skotterud
Pašto kodas: 2230
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Innlandet (NO020)
Šalis: Norvegija
E. paštas: postmottak@eidskog.kommune.no
Telefono numeris: 62833600
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Grue
Registracijos numeris: 964948143
Miestas: Kirkenær
Pašto kodas: 2261
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Innlandet (NO020)
Šalis: Norvegija
E. paštas: post@grue.kommune.no
Telefono numeris: 62942000
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Nord-Odal
Registracijos numeris: 964950
Miestas: Sagstua
Pašto kodas: 2120
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Innlandet (NO020)
Šalis: Norvegija
E. paštas: postmottak@nord-odal.kommune.no
Telefono numeris: 62978100
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0005
Oficialus pavadinimas: Sør-Odal
Registracijos numeris: 964947716
Miestas: Skarnes
Pašto kodas: 2100
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Innlandet (NO020)
Šalis: Norvegija
E. paštas: postmottak@sor-odal.kommune.no
Telefono numeris: 62968000
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0006

mailto:postmottak@eidskog.kommune.no
mailto:post@grue.kommune.no
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Oficialus pavadinimas: Våler
Registracijos numeris: 871034222
Miestas: Våler i Solør
Pašto kodas: 2436
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Innlandet (NO020)
Šalis: Norvegija
E. paštas: postmottak@vaaler-he.kommune.no
Telefono numeris: 62424000
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0007
Oficialus pavadinimas: Åsnes
Registracijos numeris: 964948232
Miestas: Flisa
Pašto kodas: 2270
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Innlandet (NO020)
Šalis: Norvegija
E. paštas: post@asnes.kommune.no
Telefono numeris: 62956600
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0008
Oficialus pavadinimas: Romerike og Glåmdal tingrett
Registracijos numeris: 926723863
Miestas: KONGSVINGER
Pašto kodas: 2211
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Innlandet (NO020)
Šalis: Norvegija
Ryšių centras: Romerike og Glåmdal tingrett
E. paštas: romerike.og.glamdal.tingrett@domstol.no
Telefono numeris: 61992200
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Tarpininkavimo organizacija
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 20dc9492-51e4-4358-8f5a-8a86d523d3ba  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą. Paprastesnis režimas
Skelbimo porūšis: 20
Skelbimo išsiuntimo data: 12/05/2026 14:44:46 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT

mailto:postmottak@vaaler-he.kommune.no
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333155-2026 Page 9/9

Skelbimas: išsiuntimo data (e. formų siuntėjas): 13/05/2026 06:45:32 (UTC+00:00) Vakarų 
Europos laikas, GMT
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: anglų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 333155-2026
OL S numeris: 93/2026
Paskelbimo data: 15/05/2026
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